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Abstract 

The present study aimed at revealing the degree of Arabic language learning strategies 
of non-native speakers at Yarmouk University. To achieve the objectives of the study, the 
researcher used the scale of language learning strategies (SILL), derived from the compilation 
of Oxford (1990). The scale consisted of (50) items distributed to six areas: Memory strategies, 
Cognitive strategies, Compensation strategies, Metacognitive strategies, Affective strategies, 
and social strategies. A random sample of (87) non-Arabic speaking male and female students 
who are enrolled in the Bachelor of Arabic Language and Literature program and have reached 
a fourth-year level at Yarmouk University was chosen. The outcomes of the study revealed 
that the degree of language learning strategies of non-Arabic speaking students is moderate. 
Considering the findings, the researcher presents a few recommendations, the most important 
of which are: conducting training courses to prepare Arabic language teachers as a second 
language, defining language learning strategies for them, and providing appropriate methods 
for training language learners to select the appropriate strategies for them. 

Keywords: Language Learning, Language Learning Strategies, Non-Arabic Speakers. 

 الملخص 

ن هدفت الدراسة الحاليّة إلى الكشف عن درجة استخدام  م اللغة العربيّة لدى الطلبة الناطقي 
ّ
اتيجيّات تعل استر

م اللغة )
ّ
اتيجيّات تعل راسة، استخدمت الباحثة مقياس استر

ّ
موك. ولتحقيق أهداف هذه الد ي جامعة الت 

ها فن ( SILLبغت 
أوكسفورد  تصنيف  ).  من  من  المقياس  إلى  50وتكوّن  موزعة  فِقرة  التذكريّة،    ست(  اتيجيّات  الاستر مجالات: 

العاطفيّة،  اتيجيّات  والاستر المعرفيّة،  وراء  ما  اتيجيّات  والاستر التعويضيّة،  اتيجيّات  والاستر المعرفيّة،  اتيجيّات  والاستر
( من  راسة 

ّ
الد عيّنة  تكوّنت  الاجتماعيّة.  اتيجيّات  ن 87والاستر الناطقي  العربيّة  اللغة  طلبة  من   

ً
وطالبة طالبًا  ها  (  بغت   

رابعة سنة  راسي 
ّ
الد مستواهم  ممن  وآدابها  العربيّة  اللغة  بكالوريوس  نامج  بتر وا    الملتحقون  اختت  موك،  الت  جامعة  ي 

فن
م  
ّ
اتيجيّات تعل ها يستخدمون استر ن بغت   طلبة اللغة العربيّة الناطقي 

َّ
راسة أن

ّ
بالطريقة العشوائيّة. أظهرت نتائج هذه الد

متو  بدرجة  العربيّة  أهمها: عقد دورات  اللغة  التوصيّات،  الباحثة مجموعة من  مت 
ّ
قد راسة 

ّ
الد نتائج  ي ضوء 

سطة. وفن
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 المقدمة   .1

 الإطار النظري والدراسات السابقة 1.1

ي الحياة من  
مها وتوظيفها فن

ّ
اللغة فكر ناطق، ذات قيمة جوهريّة؛ تحمل الأفكار، وتنقل المفاهيم. ويُعد تعليمها وتعل

 المعرفة اللغويّة أقوى  
َّ
ي بناء وصقل شخصية الفرد، فالهدف من تعليمها تحقيق فهمها وإفهامها؛ لأن

سهم فن
ُ
ي ت
الوسائل التر

 أساس فهم المعارف، والثقافات المختلفة. 

، ومن الحاضن إلى المُستقبل، وتعمل على توثيق   ي إلى الحاضن
ُ عليه الأجيال من الماضن عتر

َ
عد اللغة الجسر الذي ت

ُ
وت

يّة )السيد،   ن أفراد المجموعة البسرر  اللغة مؤسسة اجتماعيّة متعددة الأنظمة، تتداخل  2007العلاقة بي 
َّ
ى الباحثون أن (؛ فت 

ب وتتفاعل  والعناض،  المستويات  ،  فيها  التعليمي المسار  ي 
فن عناضها  لتوجيه  ي 

حقيقر علمي  جهد  إلى  تحتاج  معقدة،  صورة 
ي ذياب،

ها )بتن ن بغت  م اللغات وتعليمها يغت  اتجاهه من 2021خصوصًا إذا كان هذا التعليم موجه للناطقي 
ّ
(. حيث أخذ تيار تعل

ي تعليم اللغات إلى
م فن

ّ
م، ومن الاهتمام بأساليب المعل

ّ
مة للغة    التعليم إلى التعل

ّ
ي تعل

م فن
ّ
م المتعل

ّ
اتيجيّات تعل الاهتمام باستر

، حتر أصبح من المتطلبات   .(Wenden &Rubin, 1987)  الثانيّة م اللغات الثانيّة على المستوى العالمي
ّ
وازداد الاهتمام بتعل

وجه   على  مه 
ّ
تعل اتيجيّات  وباستر اللغة،  م 

ّ
بمتعل تعتن  ة  دراسات كثت  فظهرت  الحديثة،  التطورات  لمواكبة  للفرد؛  اللازمة 

 (. 2003الخصوص )الناقة وطعيمة، 

ي هيئة الأمم المتحدة باعتبارها لغة وطنيّة،  
واللغة العربيّة إحدى اللغات الست المُستخدمة لغة رسميّة أساسيّة فن

ورات الحياة، وهذا   ورة من ضن ي تزايد مُستمر على مستوى العالم؛ فأصبح تعليمها بوصفها لغة ثانية ضن
ن لها فن وعدد الدارسي 

م المَ 
ّ
اتيجيّات التعل ها، وهذا ما يشغل يتطلب الوعي باستر ن بغت  ي مجال تعليم اللغة العربيّة للناطقي 

ناسبة. وهناك تحوّل بارز فن
ن على مدى العقود القليلة الماضية.   الباحثي 

ا   ثقافيًّ دورًا  والحديثة، وتتخذ  الحيّة  العالم  لغات  ن  بي  وتتبوأ  تزدهر  أخذت  العربيّة  اللغة  مكانة   
َّ
أن بالذكر،  وجدير 

ها )الناقة،   ن بغت  ا، فيجب البحث عن أفضل الوسائل؛ لتعليمها للناطقي  ن  1985وحضاريًّ  تعليم اللغة العربيّة للناطقي 
َّ
(. حيث إن

ها يستهدف إتقانها، وم عرفة خصائصها، والتعرّف على ثقافتها. وهذا يُشت  إلى الأداء الفعلىي للغة، وهو الهدف الأساسي  بغت 
امج الموضوعة لأجله )طعيمة،   (. 1986لهذا التعليم، ومقياسًا لفعاليّة التر

شكل العقليّة العربيّة 
ُ
ي ت
ها جاء بهدف تحليل الثقافة السائدة، وإدراك المفاهيم التر ن بغت  م اللغة العربيّة للناطقي 

ّ
وتعل

ن  2015المعاضة، ومعرفة الأنماط السلوكيّة للشعوب )محمد،    تعليم اللغة العربيّة للناطقي 
َّ
ها عمليّة  (. ويشت  البعض، إن بغت 

ي يت
امج العامّة التر : برامج لتعليم العربيّة للحياة، وهي التر

ً
: أولً امج تعليمها، هي م  ذات أبعاد ثقافيّة وإعلاميّة، وهناك نوعان لتر

ّ
عل

ي مختلف مواقف الحياة. ثانيًا: برامج لتعليم العربيّة لأغراض  
م اللغة العربيّة بهدف الاتصال بالعربيّة فن

ّ
خاصة، وهي فيها المتعل

م اللغة العربيّة لأغراض أكاديميّة ووظيفيّة )السيد، 
ّ
م فيها المتعل

ّ
ي يتعل

امج النوعيّة التر  (. 2008التر

م اللغة الثانيّة  
ّ
م، وتعل

ُ
م اللغة الأ

ّ
ن على تعل مي 

ّ
اتيجيّات تساعد المتعل ي استر

ي هذا الإطار، حاول الباحثون البحث فن
وفن

عرّف أكسفورد
ُ
م اللغة  ( Oxford, 2011) على وجه الخصوص. وكلٌّ منهم ينظر إليها من عدسته الخاصة، فت

ّ
اتيجيّات تعل استر

بها   والاحتفاظ  وتخزينها،  الجديدة،  المعلومات  اكتساب  لتعزيز  اللغة؛  مي 
ّ
مُتعل قِبل  من  مُستخدمة  واعية  سلوكيات  ها 

َّ
بأن

ن  مي اللغة؛  ( Cohen, 2014) واستعادتها، ويرى كوهي 
ّ
ي يتم اختيارها بطريقة واعية من قِبل متعل

ها الأفكار والإجراءات التر
َّ
أن

ي أداء اللغة المستهدفة
ي تنفيذ المهام المتعددة فن

 .  لمساعدتهم فن

ا فاريش أوغلو م لاكتساب ( Varışoğluö, 2016) أمَّ
ّ
م اللغة هي أفعال واعية يقوم بها المتعل

ّ
ات تعل اتيجيَّ  استر

َّ
يرى أن

م اللغة الثانية
ّ
ي تعل

كر المعلومات؛ لاستخدامها فن
ّ
م اللغة هي  ،  المعرفة وحفظها، وتذ

ّ
اتيجيّات التعل  استر

َّ
يتضح مما سبق، أن

م اللغة، والأساليب المناسبة لتدريب  
ّ
اتيجيّات تعل مي اللغة العربيّة بوصفها لغة ثانية، وتعريفهم باستر

ّ
تدريبيّة لإعداد معل

اتيجيّات المناسبة مي اللغة على اختيار الاستر
ّ
 .لهم متعل

م اللغة، الناطقون بغت  اللغة العربيّة.  : الكلمات المفتاحيّة
ّ
اتيجيّات تعل م اللغة، استر

ّ
 تعل
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ي اكتساب المعرفة، وحفظها،  
مو اللغة بصورة واعيّة فن

ّ
ي يقوم بها مُتعل

هنيّة التر
ّ
مجموعة الإجراءات المقصودة، والعمليّات الذ

م اللغة الثانية بدقة.  
ّ
 وتذكر المعلومات؛ لمساعدتهم على إجادة، وإتقان تعل

ا   ً ها عُنصر مُهم يؤدي دورًا كبت 
َّ
 ينظر الباحثون إليها بأن

ُ
م السهل، حيث

ّ
ي تحقيق التعل

م اللغة فن
ّ
اتيجيات تعل سهم استر

ُ
وت

ن  م اللغة الثانية؛ فيؤكد روبي 
ّ
ي فهم وتعل

ي بناء النظام اللغوي،  ( Rubin, 1987) فن
م فن
ّ
ساعد المتعل

ُ
م اللغة ت

ّ
اتيجيّات تعل  استر

َّ
أن

ن أكسفورد وآخرون بي 
ُ
ة، وإمكانيّة تدريسها  ( Oxford, et al., 2014) وت م مُباشر

ّ
ي عمليّة التعل

م اللغة تؤثر فن
ّ
اتيجيّات تعل  استر

َّ
أن

م اللغة،  ( Pawlak, 2019) وتعزيزها. ويؤكد باولاك
ّ
ي تعل

ن فن مي 
ّ
ي تعزيز استقلاليّة المتعل

سهم فن
ُ
م اللغة ت

ّ
اتيجيّات تعل  استر

َّ
أن

ي إجادة اللغة وإتقانها. 
 ومُساعدتهم فن

م اللغة،  
ّ
ي إنجاز عمليّة تعل

م فن
ّ
ي يتخذها المتعل

م اللغة هي الخطوات أو الأساليب أو الطرق التر
ّ
اتيجيّات تعل عد استر

ُ
وت

  ، ي اللغة الهدف )داود ومصطقن
ي بناء  2009واكتساب المهارات اللغويّة الأربعة فن

م اللغة فن
ّ
اتيجيّات تعل (. لذلك، تساعد استر

م ليكون قادرًا 
ّ
مه؛ لإنجاز   شخصيّة المتعل

ّ
م المستمر مدى الحياة. وذلك، من خلال القدرة على تخطيط طريقة تعل

ّ
على التعل

، وتنظيم أداءه باختيار سلسلة من تصرفات معيّنة تتناسب وقدرته النفسيّة )داود   (. 2011، لوعبد الفيصنشاط تعليمي

ا، وما زال الباحثون يواصلون جهودهم؛ لوضع حدود فاصلة لهذا   ا طريًّ
ً
م اللغة ما زالت نبت

ّ
اتيجيّات تعل  استر

َّ
ويبدو أن

قاوي،   )السرر لها  تصنيفهم  اختلاف  ي 
فن وضوحًا  أكتر  ويبدو  لتعريفها،  محاولتهم  ي 

فن واضحًا  هذا  وبدأ  م  2020النبت، 
ّ
فقد (؛ 

اللغة إلى ثلاث فئات ( O’Malley, et al, 1985) وآخرون  الباحثون تصنيفات عدة؛ فيُصنف أوميلىي  م 
ّ
تعل اتيجيّات  استر

جمة، والتجميع، وإعادة التجميع، وإعادة التجميع،   : التكرار، والمرجعيّة، والتر ي
اتيجيّات المعرفيّة، تتمثل فن : الاستر

ً
رئيسة: أولً

ثانيًا   . السمعي والتمثيل  والاستنتاج،  والتخيل،  الملاحظات،  التنظيم  وتدوين   : ي
فن تتمثل  المعرفيّة،  وراء  ما  اتيجيّات  الاستر  :

اتيجيّ  الاستر ا: 
ً
ثالث والتقويم.  اتيّة، 

ّ
الذ والمراقبة  والتخطيط،  ات، 

ّ
الذ وإدارة   ، ي

الانتقائ  والانتباه  الموّجه،  والانتباه  ات  المُسبق، 
: التعاون، والسؤال.  ي

 الاجتماعيّة، تتمثل فن

شت  إلى  ( Brawn, 1985) ويُصنف براون
ُ
م، وت

ّ
اتيجيّات التعل : استر

ً
: أولً ن ن رئيسي  م اللغة إلى نمطي 

ّ
اتيجيّات تعل استر

م 
ّ
ّ بها المتعل ي يُعتر

شت  إلى المُخرجات التر
ُ
اتيجيّات الاتصال، وت ي تخزين معلوماته. ثانيًا: استر

م فن
ّ
ساعد المتعل

ُ
ي ت
  المُدخلات التر

 عن خزينته اللغويّة. 

أكسفورد ن  بي ّ
ُ
ت المُقابل،  ي 

اللغة،  ( Oxford, 1990) وفن م 
ّ
تعل مُباشر على  بشكل  تؤثر  اللغة  م 

ّ
تعل اتيجيّات  استر  

َّ
أن

ة، وتتضمّن:   اتيجيّات المُباشر : الاستر
ً
: أولً ي

اتيجيّات، وفق الآئر ن مجموعة من الاستر ل فئة تتضمَّ
ُ
، وك ن ن رئيستي  صنفها إلى فئتي 

ُ
وت

اتيجيّات المعرفيّة اتيجيّات التذكريّة   ،(Cognitive Strategies) الاستر اتيجيّات  ،(Memory Strategies)والاستر والاستر
اتيجيّات ما وراء المعرفيّة (. Compensation Strategies) التعويضيّة ة، وتتضمّن: الاستر اتيجيّات غت  المُباشر

ا: الاستر  ثانيًّ
(Metacognitive Strategies)، الوجد اتيجيّات  الاجتماعيّة  ،(Affective Strategies)انيّة  والاستر اتيجيّات  والاستر
(Social Srtategies .)غريفيت يوضح  التخيّل،  ( Griffiths, 2004) وعليه،   : ي

فن ل 
ّ
تتمث المعرفيّة،  اتيجيّات  الاستر  

َّ
أن

: إنشاء روابط   ي
اتيجيّات التذكريّة، تتمثل فن ا الاستر ا للغة المُستهدفة. أمَّ

ً
والاستدلال؛ لإنشاء أنماط عقليّة، وإنتاج الرسائل وفق

التعويضيّ  اتيجيات  ن تسمح الاستر ي حي 
اكرة واستعادتها. فن

ّ
الذ ي 

المعلومات فن ي  عقليّة لحفظ 
الفجوات فن ن تعويض  مي 

ّ
للمتعل ة 

ن   مي 
ّ
اتيجيّات ما وراء المعرفة، تسمح للمتعل ا استر ي واستخدام الإيماءات. أمَّ

ن المعائن معارفهم ومهاراتهم، وذلك من خلال تخمي 
م. وتتمثل  التخطيط والتنسيق وتقي

ّ
ن أتناء التعل مي 

ّ
اتيجيّات العاطفيّة؛ إلى مشاعر المتعل م الخاص بهم. وتشت  الاستر

ّ
يم التعل

مه. 
ّ
ي تعل

م مع الآخرين فن
ّ
ي تفاعل المتعل

اتيجيّات الاجتماعيّة فن  الاستر

ن فت ستت 
ّ
اتيجيّات الإدارة  ( Stern, 1992) وقد صن : استر

ً
: أولً م اللغة إلى خمس فئات رئيسة، هي

ّ
اتيجيّات تعل استر

اتيجيّات   مه، ووضع أهدافه، وتقييم مستوى أدائه وضبطه. ثانيًا: الاستر
ّ
مه، وتقد

ّ
م لتعل

ّ
والتخطيط، تتم من خلال مراقبة المتعل

 
ّ
ي يقوم بها المتعل

كر الأشياء، وحل المشكلات،  المعرفيّة، وتشت  إلى النشاطات والإجراءات التر
ّ
م، وتذ

ّ
ن قدرته على التعل م؛ لتحسي 

ي استخدام اللغة اللفظيّة وغت   
اتيجيّات الاتصاليّة، تتمثل فن ا: الاستر

ً
مه للغة. ثالث

ّ
ي يتعرّض لها أثناء تعل

ومواجهة الصعوبات التر
رابعً  للمعرفة.  المفيد  الإنتقال  ي 

فن مع  اللفظيّة  والتشارك  التعاون  ن  مي 
ّ
المتعل حاجة  ي 

فن تتمثل  الاجتماعيّة،  اتيجيّات  الاستر ا: 
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م  
ّ
ي خلق اتجاهات ومشاعر إيجابيّة نحو تعل

اتيجيّات العاطفيّة، تتمثل فن ن باللغة. خامسًا: الاستر ن الأصليي  زملائهم، ومع الناطقي 
مه للغة. 

ّ
م أثناء تعل

ّ
ي يتعرض لها المتعل

 اللغة المستهدفة، والنشاطات اللغويّة المرافقة، وتخفيف حالة القلق والإحباط التر

ن هريا بي ّ
ُ
م،  ( Harya, 2017) وت

ّ
: تقييم احتياجات المتعل ي

م، وتتمثل فن
ّ
ق بإدارة التعل

ّ
اتيجيّات التعويضيّة تتعل  الاستر

َّ
أن

م، وذلك من  
ّ
ي لدى المتعل

م؛ فتساعد على تعويض النقص اللغوي والمعرفن
ّ
والتخطيط للأنشطة ومراقبتها، وتقييم نتائج التعل

الاس السياق، وإعادة صياغته. وتساعد  المعتن من  ن  ما  خلال تخمي  المفاهيم، وغالبًا  م على ربط 
ّ
المتعل التذكريّة  اتيجيّات  تر

م من التعامل مع اللغة  
ّ
اتيجيّات المعرفيّة المتعل مكن الاستر

ُ
ن ت ي حي 

ي حفظ المفردات اللغويّة، أو القواعد النحوية. فن
ستخدم فن

ُ
ت

وتد والتحليل،   ، التفكت   : ي
فن متمثلة  ة،  مُباشر تنظيم  بطريقة  وإعادة  والتخطيط،  والتأليف،  والتلخيص،  الملاحظات،  وين 

م للغة  
ّ
المتعل م 

ّ
تعل لمهمة  للغة، والتخطيط  الشامل  م 

ّ
التعل إدارة  ي 

المعرفيّة فن اتيجيّات ما وراء  ستخدم الاستر
ُ
المعلومات. وت

م، وت
ّ
اتيجيّات العاطفيّة بمشاعر المتعل مه لها. وتتمثل الاستر

ّ
اتيجيّات الاجتماعيّة تساعد الثانيّة، وتقييم تعل نظيمه لها. أما الاستر

م اللغة الهدف.   
ّ
م على العمل مع الآخرين، وفهم ثقافتهم؛ لإتقان تعل

ّ
 المتعل

م، ويدمج  
ّ
ي يكتسب بها، ويُنظ

مه للغة الثانية، والطريقة التر
ّ
م نحو تعل

ّ
ي دافع المتعل

م اللغة تؤثر فن
ّ
اتيجيّات تعل  استر

َّ
إن

م   ،(Felder &Spurlin, 2005)المعلومات الجديدة  
ّ
ي للمتعل

ائر
ّ
نمّي الدافع الذ

ُ
ها تؤدي إلى جودة تعليم أعلى، فت

َّ
ي أن

وهذا يعتن
الثقة بقدراته؛ لتحقيق النجاح الثانية، ويصبح قادرًا على  للغة  مه 

ّ
ي تعل

م وباستخدامها   ،(Oxford, 2003) فن
ّ
  يستطيع متعل

كر، وكيف يُفكر
ّ
ن (. Özkal &Çetıngöz, 2006) اللغة من تنظيم نفسه، وكيف يتذ  Weaver) وعليه، يؤكد ويفر وكوهي 

&Cohen, 1994 )م اللغة بطريقة إبدا
ّ
اتيجيّات تعل  استخدام استر

َّ
م  أن

ّ
ي تعل

م على تطوير نهجه الفردي فن
ّ
عيّة يساعد المتعل

 اللغة الثانية. 

م اللغة الثانية أو اللغة الأجنبيّة، يجب أن يكون المتعلون
ّ
ي تعل

م    ولتحقيق النجاح فن
ّ
ي إيجاد طرق للتعل

ا فن
ً
أكتر نشاط

مهم 
ّ
ي تعل

م اللغة فن
ّ
اتيجيّات تعل ن توظيف استر مي 

ّ
م اللغة لدى المتعل

ّ
ن تعل  الذي يتناسب واحتياجاتهم، وأفضل الطرق لتحسي 

(Fithriyah, et al, 2019 .) 

م اللغة الثانية، وبدأت البحوث والدراسات إلى القبول  
ّ
ي تعل

ن فن م اللغة باهتمام الباحثي 
ّ
اتيجيّات تعل وقد حظيت استر

ايد. فقد أجرى الهاشمي  ن م اللغة  ( Hashemi, 2011) المتر
ّ
اتيجيّات تعل دراسة هدفت إلى الكشف عن درجة استخدام استر

( راسة من 
ّ
الد تكوّنت عيّنة  إيران.  ي 

فن الجنس  متغت   ي ضوء 
ثانية فن لغة  يّة  ن آزاد 150الإنجلت   من طلبة جامعة 

ً
( طالبًا وطالبة

بق مقياس أكسفورد
ُ
راسة ط

ّ
/ جامعة تويزركان. ولتحقيق أهداف الد م اللغة. وأظهرت النتائج  ( Oxford, 1990) الإسلامي

ّ
لتعل

المتوسط المستوى  يقع ضمن  اللغة  م 
ّ
تعل اتيجيّات  الكلىي لاستر  الاستخدام 

َّ
تكرارًا  أن المعرفيّة الأكتر  اتيجيّات  ، وكانت الاستر

ا وجود فروق ذات دلالة إحصائيّة لصالح الإناث. 
ً
 واستخدامًا لدى الطلبة. وأظهرت النتائج أيض

اتيجيّات  ( Mamat &Sideh, 2013) وأجرى مامات وساديه دراسة هدفت إلى الكشف عن درجة استخدام استر
راسة من )

ّ
الد يا. تكوّنت عيّنة  ن ي مالت 

ثانية فن العربيّة بوصفها لغة  اللغة  م 
ّ
الجامعة 30تعل بية والتعليم/  التر ي معهد 

مًا فن
ّ
( متعل

بق مقياس أكسفورد
ُ
راسة ط

ّ
الد العالمية. ولتحقيق أهداف   ( Oxford, 1990) الإسلامية 

َّ
النتائج أن اللغة. وأظهرت  م 

ّ
لتعل

المعرفيّة كانت   اتيجيّات ما وراء   الاستر
َّ
إن المتوسط؛ حيث  المستوى  اللغة يقع ضمن  م 

ّ
اتيجيّات تعل الكلىي لاستر الاستخدام 

اتيجيّات التعويضيّة، ، تليها الاستر ن مي 
ّ
اتيجيّات العاطفية أقل تكرارًا.   الأكتر استخدامًا وتكرارًا لدى المتعل ن كانت الاستر ي حي 

فن
م اللغة. 

ّ
اتيجيّات تعل ن باستر مي 

ّ
ورة وعي المتعل راسة بصرن

ّ
 وتوضي الد

اتيجيّات ( Barut, 2015) وأجرى باروت م اللغةدراسة هدفت إلى الكشف عن درجة استخدام استر
ّ
كيّة لغة  تعل التر

( راسة من 
ّ
الد تكوّنت عيّنة  ي تركيا. 

بق 130ثانية فن
ُ
راسة ط

ّ
الد كيّة. ولتحقيق أهداف  التر الجامعات   من طلبة 

ً
( طالبًا وطالبة

م اللغة يقع ضمن ( Oxford, 1990)مقياس أكسفورد  
ّ
اتيجيّات تعل  الاستخدام الكلىي لاستر

َّ
م اللغة. وأظهرت النتائج أن

ّ
لتعل

ا  
ً
اتيجيّات الاجتماعيّة الأكتر تكرارًا لدى الطلبة. وأظهرت النتائج أيض اتيجيّات التعويض والاستر المستوى المتوسط، وكانت استر

م اللغة يختلف باختلاف 
ّ
اتيجيّات تعل  استخدام استر

َّ
 ستوى كفاءة الطلبة. الجنس، ومأن

م اللغة  ( Tanjung, 2018) أمّا تانجونج
ّ
اتيجيّات تعل فقد أجرت دراسة هدفت إلى الكشف عن درجة استخدام استر

راسة من )
ّ
ي إندونيسيا. تكوّنت عيّنة الد

يّة لغة ثانية فن ن ي الجامعات 122الإنجلت 
ية فن ن  من طلبة قسم اللغة الإنجلت 

ً
( طالبًا وطالبة
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بق مقياس أكسفورد
ُ
راسة ط

ّ
م اللغة، وأظهرت النتائج  ( Oxford, 1990) الحكوميّة. ولتحقيق أهداف الد

ّ
 الاستخدام  لتعل

َّ
أن

اتيجيّات ما وراء المعرفة الأكتر تكرارًا واستخدامًا،   م اللغة يقع ضمن المستوى المتوسط، وكانت استر
ّ
اتيجيّات تعل الكلىي لاستر

اتيجيّات التعويض.   تليها استر

ي دراسة مُشابهة، أجرت أبو زيد
اتيجيّات    دراسة هدفت إلى ( AbuZaid, 2019) وفن الكشف عن درجة استخدام استر

ي  
ي يوظفونها فن

م التر
ّ
اتيجيّات التعل ن النوع الاجتماعي للطلبة، وطبيعة استر يّة لغة ثانية، وتقصي العلاقة بي  ن م اللغة الإنجلت 

ّ
تعل

راسة من )
ّ
. تكوّنت عيّنة الد ن ي فلسطي 

زيت.  178تعلمهم للغة الثانية فن  من طلبة جامعة بت 
ً
ولتحقيق أهداف  ( طالبًا وطالبة

بق مقياس أكسفورد
ُ
راسة ط

ّ
م اللغة ( Oxford, 1990) الد

ّ
اتيجيّات تعل م اللغة. وأظهرت النتائج أن الاستخدام الكلىي لاستر

ّ
لتعل

اتيجيّات ما وراء المعر   الاستر
َّ
ن  يقع ضمن المستوى المتوسط، حيث إن ي حي 

فيّة كانت الأكتر استخدامًا وتكرارًا لدى الطلبة، فن
م  
ّ
اتيجيّات التعل ي استخدام الطلبة لاستر

ا عدم وجود تباين فن
ً
اتيجيّات العاطفيّة الأقل تكرارًا. وأظهرت النتائج أيض كانت الاستر

 .  المختلفة، وعامل النوع الاجتماعي

اتيجيّات  ( Fithriyah, et al, 2019) من جهة أخرى، أجرت فذرية وآخرون دراسة هدفت إلى الكشف عن استر
راسة من )

ّ
الد ي إندونيسيا. تكوّنت عيّنة 

يّة فن ن اللغة العربيّة واللغة الإنجلت  م 
ّ
ي تعل

اللغة الأكتر استخدامًا فن م 
ّ
( طالبًا من  70تعل

ي جامعة
يّة فن ن ي تخصص اللغة العربيّة، وتخصص اللغة الإنجلت 

نامج البكالوريوس فن ن بتر باندا أتشيه. ولتحقيق   الطلبة الملتحقي 
بق مقياس أكسفورد

ُ
راسة ط

ّ
اتيجيّات  ( Oxford, 1990) أهداف الد م اللغة. وأظهرت النتائج أن الاستخدام الكلىي لاستر

ّ
لتعل

 طلبة اللغة العربيّة يفضل
َّ
م اللغة يقع ضمن المستوى المتوسط، وأن

ّ
ن  تعل ي حي 

اتيجيّات ما وراء المعرفيّة، فن ون استخدام الاستر
اتيجيّات المعرفيّة.  يّة استخدام الاستر ن  يفضل طلبة اللغة الإنجلت 

ين
ّ
الد ووحي  لستاري  دراسة  استخدام  ( Lestari &Wahyudin, 2020) وهدفت  درجة  عن  الكشف  إلى 

راسة من )
ّ
ي إندونيسيا. تكوّنت عيّنة الد

يّة لغة ثانية فن ن م اللغة الإنجلت 
ّ
اتيجيّات تعل ي إحدى الجامعات  76استر

 فن
ً
( طالبًا وطالبة

بق مقياس أكسفورد
ُ
راسة ط

ّ
ي باندار لامبونغ. ولتحقيق أهداف الد

م اللغة. وأظهرت النتائج  Oxford, 1990) الخاصة فن
ّ
( لتعل

اتيجيّات ما وراء المعرفيّة كانت    الاستر
َّ
م اللغة يقع ضمن المستوى المتوسط، حيث إن

ّ
اتيجيّات تعل  الاستخدام الكلىي لاستر

َّ
أن

اتيجيّات الاجتماعيّة واستر  اتيجيّات العاطفيّة. الأكتر استخدامًا وتكرارًا لدى الطلبة، ثمَّ الاستر ا الاستر ً  اتيجيّات التعويض، وأخت 

اتيجيّات    هدفت إلى الكشف عن درجة  دراسة( Melvina, et al., 2020) وأجرت ميلفينا وآخرون استخدام استر
راسة من )

ّ
ي إندونيسيا. تكوّنت عيّنة الد

يّة لغة ثانية باختلاف التخصص والجنس فن ن م اللغة الإنجلت 
ّ
( طالبًا من طلبة  186تعل

أكسفورد مقياس  بق 
ُ
ط راسة 

ّ
الد أهداف  ولتحقيق  بيكانبارو.  مدينة  ي 

فن الثانويّة  المدارس  إحدى  من  عسرر  الحادي   الصف 
(Oxford, 1990 )  ،م اللغة يقع ضمن المستوى المتوسط

ّ
اتيجيّات تعل  الاستخدام الكلىي لاستر

َّ
م اللغة. وأظهرت النتائج أن

ّ
لتعل

ا الأكتر  كانت  العاطفيّة  اتيجيّات  والاستر المعرفيّة  وراء  ما  اتيجيّات  الاستر  
َّ
إن ثمَّ  حيث  الطلبة،  لدى  وتكرارًا  ستخدامًا 

اتيجيّات التذكريّة.  اتيجيّات الاجتماعيّة والاستر ا الاستر ً اتيجيّات التعويض، وأخت  اتيجيّات المعرفيّة واستر  الاستر

الكشف عن درجة استخدام   ها هدفت إلى 
َّ
أن السابقة  راسات 

ّ
الد ن من  الثانية بخلاف  يتبي ّ اللغة  م 

ّ
اتيجيّات تعل استر

راسات؛ فبعضها  
ّ
ي مُختلف الد

ن تنوع العيّنات المُستهدفة فن ي بيئات مُختلفة. ويتبي ّ
اللغة الأم لدى الطلبة، ومدى وعيهم بها فن

ن تناول بعضها الآخر طلبة الجامعات مثل دراساتMelvina, et al., 2020) تناولت طلبة المدارس، مثل دراسة ي حي 
 (، فن

(Lestari &Wahyudin, 2020; Fithriyah et al, 2019; Abu Zaid, 2019; Tanjung, 2018; Barut, 2015; 
Hashemi, 2011; Mamat &Sideh, 2013 .) ي

راسة الحاليّة مع دراستر
ّ
ي الد

 Fithriyah et al, 2019; Mamat) وتلتقر
& Sideh, 2013)  

ّ
اتيجيّات تعل ي الكشف عن درجة استخدام استر

تتناوله  فن ثانية، وهو ما لم  اللغة العربيّة بوصفها لغة  م 
ي حدود إطلاع الباحثة. 

ي البيئة الأردنية، وذلك فن
  دراسة سابقة فن

راسة و  .2
ّ
 أسئلتها مشكلة الد

ي بناء  
ساعد فن

ُ
ها ت

َّ
م؛ لأن

ّ
اتيجيّات التعل ا لاستر

ً
م اللغة المدروسة يجب أن يكون مُدرك

ّ
ي تعل

م الفعّال بأدائه فن
ّ
 المتعل

َّ
إن

ي  
ب على الصعوبات التر

ُّ
ي    يواجها شخصيته وصقلها، والتغل

ي الاعتماد على نفسه فن
م. وبذلك يكون قادرًا فن

ّ
ي أثناء عمليّة التعل

فن
م بشكل مُستمر. 

ّ
 التعل
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اللغة؛   م 
ّ
تعل اتيجيّات  باستر ن  مي 

ّ
المتعل من وعي  بُد  لا  ثانيّة،  لغة  بوصفها  العربيّة  اللغة  بتعليم  الأمر  ق 

ّ
يتعل وعندما 

م، وتنميّة تحصيلهم اللغوي، وبالتالىي تنميّة ثقتهم بالنفس،  
ّ
م اللغة العربيّة، وزيادة دافعيّتهم نحو التعل

ّ
ي تعل

لتحقيق أهدافهم فن
م اللغوي،  ( Oxford, et al., 2004) وي الفعّال؛ فتشت  أكسفورد وآخرونوتحقيق التواصل اللغ

ّ
اتيجيّات التعل  استر

َّ
إلى أن

ن أول شاموت وإلديناري   ة، ويُمكن تدريسها وتعزيزها. ويبي ّ م مباشر
ّ
التعل ي عمليّة 

 ,Uhl Chamot & El-Dinary)تؤثر فن
م اللغة هي الطرق أو التقني( 1999

ّ
اتيجيّات تعل  استر

َّ
ي أن

م. وتؤكد سر
ّ
ي زيادة دافعيتهم نحو التعل

ن فن مي 
ّ
ساعد المتعل

ُ
ي ت
 ات التر

(Shi, 2017 )  ي
م فن

ّ
ن عن التقد ن ومسؤولي  ؛ ليكونوا مستقلي  ن مي 

ّ
ي صقل شخصيّة المتعل

سهم فن
ُ
م اللغة ت

ّ
اتيجيّات تعل  استر

َّ
أن

مهم للغة المدروسة. وعليه، تؤكد أوجستينا
ّ
ي تعزيز اكتسابهم  ( Agustina, 2022) تعل

م تساعد الطلبة فن
ّ
اتيجيّات التعل  استر

َّ
أن

 .للغة الثانيّة، وإتقانها بشكل فعّال

ن   رسي 
ّ
ساعد المد

ُ
ها، قد ت بعها طلبة اللغة العربيّة الناطقون بغت 

ّ
ي يت

م اللغة التر
ّ
اتيجيّات تعل  استر

َّ
 عن ذلك، إن

ً
وفضلً

ي  
ا إلى الصعوبات التر

ً
ف أيض م واللغة العربيّة بوصفها لغة ثانية، والتعرُّ

ُ
ن لغتهم الأ ف إلى مدى التداخل بي  ي التعرُّ

الطلبة    يواجها فن
استخدام   على  وتشجيعهم  الطلبة  قدرات  تنميّة  ي 

فن ذلك  من  والاستفادة  واستيعابها.  وفهمها،  العربيّة،  اللغة  م 
ّ
تعل أثناء  ي 

فن
م اللغة بدقة.  

ّ
اتيجيّات تعل  استر

 أسئلة الدراسة  2.1

م  
ّ
اتيجيّات تعل عد استر

ُ
ها تساعد الطلبة على اكتساب اللغة الأم، وت

َّ
ي يجب البحث فيها؛ لأن

اللغة من المجالات التر
 : راسة الحاليّة الإجابة عن السؤال التالىي

ّ
م اللغة العربيّة    واللغة الثانية. لذلك، حاولت الد

ّ
اتيجيّات تعل ما درجة استخدام استر

موك؟  ي جامعة الت 
ها فن ن بغت   لدى الطلبة الناطقي 

راسة  وأهمية أهداف .3
ّ
 الد

 أهداف الدراسة  3.1

ها   ن بغت  م اللغة العربيّة لدى الطلبة الناطقي 
ّ
اتيجيّات تعل راسة الحاليّة إلى الكشف عن درجة استخدام استر

ّ
هدفت الد
موك.  ي جامعة الت 

 فن

راسة   3.2
ّ
 أهميّة الد

ن )نظريّة، وتطبيقيّة( وفق  راسة إلى أهميّتي 
ّ
: يُمكن تقسيم أهميّة الد ي

 الآئر

1 .  : ي
ن
ة، تتمثل ف

ّ
 الأهميّة النظري

ن به.  − ارسي 
ّ
راسة وتعريف الد

ّ
م اللغة، وتقديم إطار نظري حول موضوع الد

ّ
اتيجيّات تعل  التعريف باستر

ن   − م اللغة العربيّة لدى الطلبة الناطقي 
ّ
ن تعل مها، وتقديم تصورات حول تحسي 

ّ
م اللغة وتعل

ّ
ف على مشكلات تعل التعرُّ

ها.   بغت 

الضوء عليها من أجل  إثراء   − اللغة، وتسليط  م 
ّ
تعل اتيجيّات  المعلومات حول موضوع استر بوي بمزيد من  التر الأدب 

 تدريس اللغة العربيّة وفق أسس علميّة حديثة، وتنميّة المهارات اللغويّة لدى الطلبة. 

2 .  : ي
ن
 الأهميّة التطبيقيّة، تتمثل ف

ن  − رسي 
ّ
فيد المد

ُ
م    ت

ّ
اتيجيّات تعل ها، من خلال توعيّة الطلبة باستر ن بغت  ي آلية التعامل مع طلبة اللغة العربيّة الناطقي 

فن
مهم. 

ّ
ي تعل

اتيجيّة المناسبة فن  اللغة، واستخدام الاستر

م اللغة.  −
ّ
اتيجيّات تعل اتيجيّات المرتبطة باستر امج التعليميّة بما يتوائم مع الاستر  يُمكن تطوير بنيّة التر
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 التعريفات الإجرائيّة   .4

راسة على المصطلحات الإجرائيّة الآتيّة: اشتملت 
ّ
 الد

م اللغة 
ّ
اتيجيّات تعل  استر

؛ لمُساعدتهم   ها بدرجة معيّنة من الوعي أفعال ديناميكيّة معقدة، ومُختارة يتخذها طلبة اللغة العربيّة الناطقون بغت 
ي يحصل عليها الطلبة الناطقون

راسة الحاليّة بالدرجة التر
ّ
ي الد

م اللغة العربيّة وإتقانها، وإنجاز المهام اللغويّة. وتتحدد فن
ّ
ي تعل

 فن
م اللغةبغت  اللغة العربيّة  

ّ
اتيجيّات تعل ي استر

المُعد خصيصًا لهذا الغرض،  ( Oxford, 1990)  د أوكسفور وفق مقياس  ( SILL) فن
يةويتمتع بالخصائص   اللازمة.  السيكو متر

 الناطقون بغتر اللغة العربيّة 

راسي  هم طلبة اللغة 
ّ
نامج بكالوريوس اللغة العربيّة وآدابها ممن مستواهم الد ها الملتحقون بتر العربيّة الناطقون بغت 

ي من العام الجامعي 
راسي الثائن

ّ
ي الفصل الد

موك فن ي جامعة الت 
وا بالطريقة العشوائية. 2022/ 2021سنة رابعة فن  م، اختت 

راسة ومحدداتها  .5
ّ
 حدود الد

 الحالية على الحدود الآتية: اشتملت الدراسة 

راسة على الكشف عن  الحدود الموضوعيّة:   −
ّ
م اللغة العربيّة لدى الطلبة  اقتصرت الد

ّ
اتيجيّات تعل درجة استخدام استر

ها  ن بغت   . الناطقي 

ة −
ّ
ي ها الحدود البشر ن بغت  راسة على طلبة اللغة العربيّة الناطقي 

ّ
نامج بكالوريوس : اقتصار عيّنة الد ن بتر اللغة  الملتحقي 

راسي سنة رابعة. 
ّ
 العربيّة وآدابها ممن مستواهم الد

ي الأردن.  الحدود المكانيّة:  −
موك فن ي جامعة الت 

راسة فن
ّ
بقت الد

ُ
 ط

ي من العام الجامعي  الحدود الزمانيّة:  −
راسي الثائن

ّ
ي الفصل الد

راسة فن
ّ
بقت الد

ُ
 م. 2022/ 2021ط

راسة  هذه   اعتماد  :الدّراسة  محدّدات −
ّ
اتيجيّات  مقياس   على  الد م   استر

ّ
 أوكسفورد  تصنيف  من( SILL) اللغة  تعل

(Oxford, 1990)،  ات من له تحقق وما  . وثبات صدق مؤشر

 إمكانيّة تعميم النتائج   −
َّ
ي هذه الدراسة مُحددة بالتعريفات الإجرائيّة، وبالتالىي إن

المفاهيم والمصطلحات المُستخدمة فن
ي ضوء هذه التعريفات. 

 تتحدد فن

 عن الخصائص    يتحدد تعميم −
ً
راسة لمجتمعها، فضلً

ّ
راسة الحالية بدرجة تمثيل عيّنة الد

ّ
ينتائج الد لأداة    ةالسيكو متر

 هذه الدراسة. 

 الطريقة والإجراءات  .6

راسة 6.1
ّ
 منهجيّة الد

، التحليلىي ي 
الوصقن المنهج  الباحثة  استخدمت  لطبيعتها،  ا 

ً
ووفق راسة 

ّ
الد أهداف  بجمع    لتحقيق  فيه  تقوم  الذي 

مَّ استخراج الاستنتاجات ذات المغزى. 
ُ
 المعلومات والبيانات، وتنظيمها، وتحليلها، ث

راسة  6.2
ّ
ات الد  متغتر

ات الآتيّة:  راسة على المتغت 
ّ
 اشتملت الد

التصنيفيّة .1 ات  العربيّة    : المتغتر اللغة  لطلبة  التعليمي  المستوى  وهو:   ، ي
تصنيقن متغت   على  راسة 

ّ
الد اشتملت  وقد 

نامج بكالوريوس  ن بتر ها الملتحقي  ن بغت  راسي سنة رابعة. الناطقي 
ّ
 اللغة العربيّة وآدابها ممن مستواهم الد
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ات التابعة .2 ن   : المتغتر م اللغة العربيّة لدى الطلبة الناطقي 
ّ
اتيجيّات تعل ي متغت  تابع، هو: درجة استخدام استر

وتتمثل فن
ها.   بغت 

راسة وعيّنتها 6.3
ّ
 مجتمع الد

العربيّة  اللغة  نامج بكالوريوس  بتر ن  الملتحقي  ها  بغت  ن  الناطقي  العربيّة  اللغة  راسة من جميع طلبة 
ّ
الد ن مجتمع  تكوَّ

ي الفصل  
موك فن ي جامعة الت 

راسي سنة رابعة فن
ّ
ي من العام الجامعي  وآدابها ممن مستواهم الد

راسي الثائن
ّ
ا    م. 2022/ 2021الد أمَّ

راسة فقد تكوّنت من )
ّ
وا بالطريقة العشوائيّة. 87عن عيّنة الد ، اختت 

ً
 ( طالبًا وطالبة

راسة   أداة 6.4
ّ
 الد

أكسفورد مقياس  الباحثة  اعتمدت  راسة، 
ّ
الد أهداف  اللغة( Oxford, 1990) لتحقيق  م 

ّ
تعل اتيجيّات   لاستر

Strategies Inventory for Language Learning (SILL)،    يّة إلى اللغة العربيّة. وتكوّن ن وتمَّ ترجمته من اللغة الإنجلت 
ي  50المقياس من )

اتيجيّات التذكريّة، تمثله الفقرات )  ست( فقرة موزعة فن : مجال الاستر ي
(، 9-1مجالات رئيسة، وفق الآئر

اتيجيّات المعرفيّة، تمثله الفقرات ) اتيجيّات تعويضيّة، تمثله الفقرات )23-10ومجال الاستر (، ومجال 29-24(، ومجال الاستر
اتيجيّات ما وراء المعرفيّة، تمثله الفقرات ) اتيجيّات العاطفيّة، تمثله الفقرات )(، ومجال  38-30الاستر (، ومجال  44-39الاستر

اتيجيّات الاجتماعيّة، تمثله الفقرات )  (. 50-45الاستر

راسة وثباتها 
ّ
 صدق أداة الد

ن   ة المتخصصي  ن ذوي الختر ي صورته الأوليّة على مجموعة من المحكمي 
للتحقق من صدق المقياس، عُرض المقياس فن

يّة   ن ها وأساليب تدريسهما، ومناهج اللغة الإنجلت  ن بغت  : مناهج اللغة العربيّة واللغة العربيّة للناطقي  ي
من أعضاء هيئة التدريس فن

ي يؤمل أن تقيسها، والتحقق من دقة صياغتها اللغويّة، وتقديم  وأساليب تدريسها. وتمَّ تزويدهم بهدف  
الأداة، والمفردات التر

احات من حذف، وإضافة، وتعديل. واقتصرت التعديلات على إعادة الصياغة اللغويّة لبعض الفقرات.   أي اقتر

راسة عددها )
ّ
 30وللتحقق من ثبات المقياس، جرى تطبيقه على عيّنة استطلاعيّة من خارج عيّنة الد

ً
( طالبُا وطالبة
ي تخصص اللغة العربيّة وآدابها، وبعد رصد استجابات  

نامج البكالوريوس فن ن بتر ها الملتحقي  ن بغت  من طلبة اللغة العربيّة الناطقي 
حُسب   المقياس،  فقرات  على  ألفاالطلبة  الداخلىي كرونباخ  الاتساق  المقياس،  ( Cronbach-Alpha) معامل  لمجالات 

ن ذلك.  1وللفقرات مجتمعة، والجدول )  ( يبي ّ

اتيجيّة وللفقرات مجتمعة :  (1جدول )  معامل الاتساق الداخلي لفقرات كل استر

اخلي  عدد الفقرات  المجالات 
ّ
 معامل ثبات الاتساق الد

اتيجيّات التذكريّة   0.84 9 الاستر

اتيجيّات المعرفيّة   0.82 14 الاستر

اتيجيّات التعويضيّة   0.84 6 الاستر

اتيجيّات ما وراء المعرفيّة   0.81 9 الاستر

اتيجيّات العاطفيّة   0.83 6 الاستر

اتيجيّات الاجتماعيّة   0.80 6 الاستر

 0.88 50 الفقرات مجتمعة 

ن من الجدول ) ن )1يتبي ّ  قيم معامل الاتساق الداخلىي تراوحت بي 
َّ
(،  0.88وللفقرات مجتمعة )(،  0.84  -0.80( أن

راسة الحاليّة )عودة، 
ّ
عد هذه القيم مناسبة لأغراض الد

ُ
 (. 2010وت

ي  6.5
 تصحيح المقياس والمعيار الإحصائ 

يستجيب الطالب/ الطالبة لكل فقرة من فقرات المقياس، وتعطى كل استجابة درجة وفق وزن مدرج وفق نظام  
ا،  ( Likert) ليكرت 

ً
ن درجاته الخمس )دائمًا، وغالبًا، وأحيان ، حيث تعطى كل فقرة من فقراته درجة واحدة من بي  الخماسي
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عطى الأوزان )
ُ
ا(، وت

ً
عتمد معيار أوكسفورد1،  2،  3،  4،  5ونادرًا، وأبد

ُ
اتيجيّات، أ . ولتقدير درجة الاستخدام للاستر  ( على التوالىي

(Oxford, 1990 )( ن  بي  ما  المتوسطات  فعُدت  الحسابيّة؛  المتوسطات  تصنيف  ي 
ا،  5  -4.5فن

ً
جد مرتفعة  درجة  لتمثل   )

ن ) ن )4.4 -3.5المتوسطات ما بي  ( لتمثل درجة متوسطة، والمتوسطات  3.4 -2.5( لتمثل درجة مرتفعة، والمتوسطات ما بي 
ن ) ن )2.4 -1.5ما بي   لتمثل درجة منخفضة. (  1.4 -1( لتمثل درجة منخفضة، والمتوسطات ما بي 

 الإحصائيّة المعالجات  6.6

 : ي
راسة على النحو الآئر

ّ
 تمت المعالجات الإحصائيّة لبيانات الد

راسة باستخدام معادلة كرونباخ  −
ّ
 . (Cronbach– Alpha) ألفاحُسب معامل الاتساق الداخلىي لمقياس الد

راسة: حُسبت المتوسطات الحسابيّة، والانحرافات المعياريّة لمقياس   −
ّ
م اللغة  للإجابة عن سؤال الد

ّ
اتيجيّات تعل استر

(SILL .) 

راسة ومُناقشتها  .7
ّ
 نتائج الد

ي جامعة  
ها فن ن بغت  م اللغة العربيّة لدى الطلبة الناطقي 

ّ
اتيجيّات تعل راسة "ما درجة استخدام استر

ّ
للإجابة عن سؤال الد

ن  الناطقي  الطلبة  لدى  العربيّة  اللغة  م 
ّ
تعل اتيجيّات  المعياريّة لاستر والانحرافات  الحسابيّة  المتوسطات  حُسبت  موك؟"،  الت 

موك بشكل   ي جامعة الت 
ها فن اتيجيّة على حدة، والجدول )بغت  ن ذلك. 2عام، ولكل استر  ( يبي ّ

هاالمتوسطات الحسابية والانحرافات المعيارية لا :  (2جدول ) ن بغتر اتيجيّات تعلم اللغة العربيّة لدى الطلبة الناطقير   ستر
موك مرتبة تنازليًا حسب المتوسطات الحسابية ي جامعة التر

ن
 ف

ي  المجالات  الرتبة  الرقم   درجة الاستخدام  الانحراف المعياري  المتوسط الحسائ 

اتيجيّات ما وراء المعرفيّة  1 4  مرتفعة  0.453 3.89 الاستر

اتيجيّات التعويضيّة  2 3  مرتفعة  0.535 3.37 الاستر

اتيجيّات المعرفيّة  3 2  متوسطة  0.497 2.76 الاستر

اتيجيّات العاطفيّة  4 5  متوسطة  0.581 2.59 الاستر

اتيجيّات الاجتماعيّة  5 6  منخفضة  0.621 2.49 الاستر

اتيجيّات التذكريّة  6 1  منخفضة  0.628 2.43 الاستر

ي   
ّ

ي الكلى  متوسطة  0.381 2.92 المتوسط الحسائر

ن الجدول ) م اللغة العربيّة  2يبي ّ
ّ
اتيجيّات تعل ي لاستر ها بلغ )  لدى ( أن المتوسط الحسائر ن بغت  (،  2.92الطلبة الناطقي 

اتيجيّات ما وراء المعرفيّةوبدرجة تقدير متوسط؛ حيث جاءت   ي )  الاستر ي المرتبة الأولى بمتوسط حسائر
(، وبدرجة  3.89فن

ي ) اتيجيّات التعويضيّة بمتوسط حسائر
اتيجيّات المعرفيّة  3.37تقدير مرتفعة. تليها الاستر (، وبدرجة تقدير مرتفعة. تليها الاستر

ي ) اتيجيّات العاطفيّة  (، وبدرجة تقدير متوسطة. تليها  2.76بمتوسط حسائر ي )الاستر (، وبدرجة تقدير  2.59بمتوسط حسائر
مَّ  
ُ
ث الاجتماعيّة  متوسطة.  اتيجيّات  )الاستر ي  اتيجيّات    (، وبدرجة2.49بمتوسط حسائر الاستر ا جاءت  ً تقدير منخفضة. وأخت 

ي )  (، وبدرجة تقدير منخفضة. 2.43التذكريّة بمتوسط حسائر

العربيّة وآدابها ممن    اللغة  بكالوريوس  نامج  بتر الملتحقون  ها  بغت  ن  الناطقي  العربيّة  اللغة   طلبة 
َّ
أن الباحثة  تلاحظ 

مها  
ّ
اتيجيّات ما وراء المعرفيّة لإدراك اللغة العربيّة وتعل موك يفضلون استخدام الاستر ي جامعة الت 

راسي سنة رابعة فن
ّ
مستواهم الد

ها من   راسية والعمرية جعلتهم أكتر وعيًا  بدرجة أعلى من غت 
ّ
 المرحلة الد

َّ
عزى هذه النتائج إلى أن

ُ
اتيجيّات، ويمكن أن ت الاستر

ن  ى كوهي  م اللغة العربيّة بوصفها لغة ثانية؛ فت 
ّ
اتيجيّات تعل ن ذوي المستويات العالية من ( Cohen, 1996) باستر مي 

ّ
 المتعل

َّ
أن

اتيجيّ  الاستر استخدام  إلى  يميلون  وهاريسالكفاءة  جرينفيل  ن  ويبي ّ م، 
ّ
التعل عمليّة  ي 

فن المعرفيّة  وراء  ما   & Grenfell) ات 
Harris, 2017 )  ،اتيجيّات ما وراء المعرفيّة ترتبط بتفكت  الطلبة

 الاستر
َّ
ي  وتخطيطهم، وحكمهم على الأنشطة المعرفيّةأن

 فن
مهم للغة. ويؤكد رحيمي وكاتال 

ّ
م؛ لمساعدتهم على تحمّل المسؤوليّة، وتقييم تعل

ّ
( Rahimi & Katal, 2011) عمليّة التعل

م  
ّ
ي تعل

اتيجيّات ما وراء المعرفيّة فن  استخدام الطلبة للاستر
َّ
م المختلفة.  اللغة يساعد أن

ّ
ي بيئات التعل

 على تحقيق نتائج أفضل فن
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وقد تم حساب المتوسطات الحسابية والانحرافات المعيارية لتقديرات أفراد عينة الدراسة على كل فقرة من فقرات 
اتيجيّات، والجدول ) ن ذلك. 3الاستر  ( يبي ّ

اتيجيّات تعلم اللغة العربيّة لدى  المتوسطات الحسابية والانحرافات المعيارية لا :  (3جدول ) هاستر ن بغتر   الطلبة الناطقير
اتيجيّات مرتبة تنازليًا حسب المتوسطات الحسابية   عل كل فقرة من فقرات الاستر

 الفقرات  الرتبة  الرقم 
المتوسط  
ي   الحسائ 

الانحراف  
 المعياري 

درجة  
 الاستخدام 

اتيجيّات ما وراء المعرفيّة   الاستر

ة لممارسة اللغة  1 30  مرتفعة  0.959 4.15 العربيّة أحاول البحث عن وسائل كثت 

33 2 
ي أن أكون متعلمًا أفضل  

أحاول البحث عن أساليب تساعدئن
 للغة العربيّة 

 مرتفعة  0.706 4.11

ي  3 31
ي اللغة العربيّة وأحسن من أدائ 

ن
ي ف

 مرتفعة  0.849 4.02 ألاحظ أخطائ 

 مرتفعة  0.789 3.93 أستمع بانتباه عندما يتحدث شخص ما باللغة العربيّة  4 32

ي العربيّة  5 37
ن لغتر  مرتفعة  0.787 3.91 لدي أهداف واضحة لتحسي 

م اللغة العربيّة  6 38
ّ
ي تعل

ن
ي ف

ن أدائ  ي مدى تحسي 
ن
 مرتفعة  0.885 3.77 أفكر ف

ي لدراسة اللغة العربيّة  7 34
م وقتر

ّ
 مرتفعة  0.715 3.76 أنظ

 مرتفعة  0.968 3.69 أبحث عن فرص من أجل القراءة باللغة العربيّة  8 36

ي التحدث معهم باللغة العربيّة  9 35
 مرتفعة  0.879 3.62 أبحث عن أشخاص يمكنتن

 مرتفعة  0.453 3.89 الفقرات مجتمعة   

اتيجيّات التعويضيّة   الاستر

خمّن معتن الكلمات العربيّة غت  المألوفة حتر أستطيع فهمها  1 24
ُ
 مرتفعة  0.994 3.74 أ

25 2 
الإيماءات الجسدية عندما لا أجد كلمة عربيّة مناسبة  أستخدم 

 خلال المحادثة 
 مرتفعة  0.919 3.69

ف كلمات جديدة إذا لم أعرف الكلمات العربيّة المناسبة  3 26
ّ
 مرتفعة  0.883 3.68 أؤل

خمّن ما سيقوله الشخص الآخر أثناء الحوار باللغة العربيّة  4 28
ُ
 مرتفعة  0.998 3.53 أ

27 5 
أقرأ النصوص العربيّة دون البحث عن معتن كل كلمة جديدة من  

 المعجم 
 متوسطة  0.994 3.32

29 6 
إذا لم أتمكن من التعبت  عن كلمة عربية، أستعمل كلمة أو عبارة  

 تحمل نفس المعتن 
 منخفضة  1.017 2.26

 مرتفعة  0.535 3.37 الفقرات مجتمعة   

اتيجيّات المعرفيّة   الاستر

ن بها  1 11 م باللغة العربيّة مثل الناطقي 
ّ
 مرتفعة  1.036 3.70 أحاول التكل

 مرتفعة  0.883 3.68 أتدرّب على نطق الأصوات العربيّة  2 12

ه  3 10  مرتفعة  0.974 3.54 أنطق الكلمات الجديدة وأكتبها أكتر من مرَّ

م اللغة العربيّة  4 20
ّ
ن تعل  مرتفعة  0.987 3.51 أبحث عن وسائل مُختلفة لتحسي 

ا عندما أدرس النصوص العربيّة  ألا أحاول  5 22  متوسطة  1.048 3.38 أترجم حرفيًّ

 متوسطة  1.051 2.82 ألخص الكلمات المسموعة أو المقروءة باللغة العربيّة  6 23

شبه الكلمات الجديدة باللغة العربيّة  7 19
ُ
ي عن كلمات ت

غتر
ُ
ي ل
 متوسطة  1.062 2.68 أبحث فن

ي سياقات متعددة  8 13
ي أعرفها فن

 متوسطة  1.128 2.55 أستخدم كلمات اللغة العربيّة التر

 منخفضة  1.237 2.46 أجد معتن الكلمات العربيّة من خلال تقسيمها إلى أجزاء لفهمها  9 21

18 10 
مَّ أعود إليه  

ُ
عندما أقرأ نصًا باللغة العربيّة أبدأ بقراءة شيعة، ث

ي 
 وأقرأه بحرص وتأئن

 منخفضة  1.014 2.38

 منخفضة  1.111 2.37 أكتب الملاحظات، والرسائل أو التقارير باللغة العربيّة  11 17
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 منخفضة  1.009 2.07 أقرأ باللغة العربيّة من أجل الاستمتاع 12 16

امج التلفزيونيّة أو الأفلام الناطقة باللغة العربيّة  13 15  منخفضة  0.982 1.78 أشاهد التر

ي باللغة العربيّة  14 14
 منخفضة  0.702 1.75 أبدأ مُحادثائر

 متوسطة  0.497 2.76 الفقرات مجتمعة   

اتيجيّات العاطفيّة   الاستر

شجع نفسي على التحدث باللغة العربيّة  1 40
ُ
 متوسطة  1.036 3.30 أ

39 2 
خاء عندما أشعر بالخوف من استعمال اللغة   أحاول الاستر

 العربيّة 
 متوسطة  1.148 2.72

42 3 
ي أكون فيها متوترًا وأنا أتعلم اللغة  

أستطيع ملاحظة الأوقات التر
 العربيّة 

 متوسطة  0.985 2.56

ي العربيّة  4 41
ن
ا ف

ً
ي جيد

  نفسي عندما يكون أدائ 
ن
 منخفضة  0.975 2.48 أكاف

ي تعليم العربيّة  5 43
ن
ي مفكرة خاصة ف

ن
كتب مشاعري وأحاسيسي ف

ُ
 منخفضة  1.111 2.37 أ

م اللغة العربيّة  6 44
ّ
 منخفضة  1.025 2.08 أتحدث مع الآخرين عن مشاعري وأنا أتعل

 متوسطة  0.581 2.59 الفقرات مجتمعة   

اتيجيّات الاجتماعيّة   الاستر

ن باللغة العربيّة  1 50 ف إلى ثقافة الناطقي   متوسطة  0.938 3.54 أحاول التعرُّ

ي  2 47
 منخفضة  1.02 2.44 الطلبة أمارس اللغة العربيّة مع زملائ 

ي الطلبة أسئلة باللغة العربيّة  3 49
 منخفضة  1.02 2.44 أطرح على زملائ 

45 4 
ا بالعربيّة، أطلب من المتحدث أن يُبطى  أو يعيد  

ً
إذا لم أفهم شيئ

 كلامه 
 منخفضة  1.014 2.38

46 5 
ن باللغة العربيّة تصحيح ما أخطى  به وأنا   أطلب من الناطقي 

 باللغة العربيّة أتكلم 
 منخفضة  1.016 2.22

ن بالعربيّة عندما أحتاجها  6 48  منخفضة  0.979 1.92 أطلب المساعدة من الناطقي 

 منخفضة  0.621 2.49 الفقرات مجتمعة   

اتيجيّات التذكريّة   الاستر

1 1 
ي  
ن ما أعرفه من قبل والأشياء الجديدة التر ي العلاقة بي 

أفكر فن
 العربيّة أتعلمها باللغة 

 متوسطة  1.248 2.98

2 2 
أتذكر الكلمات الجديدة من خلال إنشاء جملة من المفردات  

 العربيّة 
 متوسطة  1.148 2.72

كر الكلمات العربيّة الجديدة  3 7
ّ
 متوسطة  1.062 2.68 أستخدم الإيماءات الجسديّة لتذ

كر الكلمات العربيّة الجديدة  4 5
ّ
 متوسطة  1.128 2.55 أستخدم القافيّة لتذ

4 5 
أتذكر الكلمات العربيّة الجديدة من خلال تكوين صورة ذهنيّة  

ستعمل فيه
ُ
 للسياق الذي يُمكن أن ت

 منخفضة  0.973 2.44

 منخفضة  0.981 2.39 أراجع الدروس العربيّة غالبًا  6 8

كر الكلمات العربيّة الجديدة  7 6
ّ
 منخفضة  1.017 2.26 أستخدم البطاقات التعليميّة لتذ

3 8 
ن  
ّ
ن صوت الكلمة العربيّة الجديدة وصورتها حتر أتمك أصل بي 

 من تذكرها 
 منخفضة  0.999 2.05

9 9 
أتذكر الكلمات أو العبارات العربيّة الجديدة عن طريق تذكر  

ي صفحة الكتاب أو على لافتة الشارع 
 مكان وجودها فن

 منخفضة  0.595 1.83

 منخفضة  0.628 2.43 الفقرات مجتمعة   
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ن من الجدول )   3يتبي ّ
َّ
ن )  قيم المتوسطات( أن اتيجيّات ما وراء المعرفيّة تراوحت بي    - 3.62الحسابيّة لفقرات الاستر

4.15( ن  بي  التعويضيّة  اتيجيّات 
للاستر الحسابيّة  المتوسطات  قيم  وتراوحت  المعرفيّة  2.26  -3.74(.  اتيجيّات  الاستر أمّا   .)

ن ) اتيجيّات العاطفيّة (. وتراوحت قيم المتوسطا1.75  - 3.70تراوحت المتوسطات الحسابيّة لفقراتها بي  ت الحسابيّة للاستر
ن ) ن ) 2.08  - 3.30بي  اتيجيّات الاجتماعيّة بي 

ا، تراوحت  1.92  - 3.54(. بينما تراوحت قيم المتوسطات الحسابيّة للاستر ً (. وأخت 
ن ) اتيجيّات التذكريّة بي 

 (. 1.83  - 2.98قيم المتوسطات الحسابيّة للاستر

نامج   ن بتر ها الملتحقي  ن بغت  م اللغة العربيّة لدى الطلبة الناطقي 
ّ
اتيجيّات تعل ي استخدام استر

تلاحظ الباحثة التنوع فن
موك على مستوى الفقرات )مرتفعة، ومتوسطة،   ي جامعة الت 

راسي سنة رابعة فن
ّ
الد اللغة العربية ممن مستواهم  بكالوريوس 

 الطلبة ليسوا 
َّ
ي أن

 الجنس، والعمر،    ومنخفضة(، وهذا يعتن
َّ
م اللغة. ويمكن عزو هذا إلى أن

ّ
اتيجيّات تعل على معرفة تامة باستر

اللغة، والخلفيّة  م، وإتقان 
ّ
التعل ، وسياق  الوعي م، ودرجة 

ّ
التعل ي 

الفرد فن الفرد، ومستوى طموح  ، ودافع  التعليمي والمستوى 
 
ّ
اتيجيّات تعل ي استخدام الطلبة لاستر

 يشت  أوليفاريس كوهاتالثقافيّة جميعها قد تؤثر فن
ُ
 ,Olivares-Cuhat) م اللغة. حيث

ي اختيار متعلمو اللغة الثانية  ( 2002
ي تؤثر فن

عد من العوامل التر
ُ
 الجنس والعمر، والخلفيّة الثقافيّة، والكفاءة التعليميّة، ت

َّ
أن

م المناسبة. ويؤكد ريتشاردز وشميت
ّ
اتيجيّات التعل م الفرد للغة يعتمد على  ( Richards& Schmidt, 2010) لاستر

ّ
 تعل

َّ
أن

ها إنموذجيّة. 
َّ
ي ينظر إليها بأن

ا لثقافته، ومعتقداته، وأفكاره، ومشاعره التر
ً
م وفق

ّ
ي تتأثر بأسلوب التعل

 شخصيته التر

م اللغة الناجح  
ّ
 ذاتيًا؛ فمتعل

ً
م أن يُصبح مستقلً

ّ
م اللغة بالمرونة، واستخدامها يُتيح للمتعل

ّ
اتيجيّات تعل وتتسم استر

اتيّة، وتحقيق الإنجاز اللغوي  
ّ
مه، وهذا يؤدي إلى تحقيق الكفاءة الذ

ّ
ي تعل

م المناسبة فن
ّ
اتيجيّات التعل يسع إلى استخدام استر

م اللغة الثانية؛  
ّ
ي تعل

ن أكسفوردفن بي 
ُ
م اللغة الثانيّة هي أفكار وأفعال ديناميكيّة معقدة، ( Oxford, 2017) فت

ّ
اتيجيّات تعل  استر

َّ
أن

أنفسهم؛   متعددة من  تنظيم جوانب  ي سياقات محددة من أجل 
فن الوعي  معيّنة من  مون بدرجة 

ّ
المتعل ومُختارة يستخدمها 

اللغة، و  م 
ّ
ن تعل اللغويّة، وتحسي  اتيّة. لذلك، يوضي أندرسونبهدف إنجاز المهام 

ّ
الذ ( Anderson, 2008) تحقيق الكفاءة 

ي 
م؛ لتحقيق نتائج إيجابيّة فن

ّ
اتيجيّات التعل ورة تعليم الطلبة للغة باستخدام استر م. بصرن

ّ
 عمليّة التعل

يُكيّف   م، وباستطاعته أن 
ّ
التعل ي عمليّة 

اتيجيّات المستخدمة فن الفعّال واعٍ ومطلع على الاستر الثانيّة  اللغة  م 
ّ
ومتعل

أومالىي وشاموت  يؤكده  ما  الناجح. وهذا  اللغة غت   م 
ّ
متعل من  العكس  اللغويّة على  مهمّاته  يُناسب  بما  م 

ّ
التعل اتيجيّات   استر

(O’Malley &Chamot, 1990 ) اختيار اللغة، وباستطاعته  م 
ّ
تعل اتيجيّات  استر الناجح واعٍ لاستخدامه  اللغة  م 

ّ
متعل  

َّ
أن

م. وتشت  روبن وطومسون  
ّ
ي تسهيل عمليّة التعل

اتيجيّة المناسبة له فن م اللغة  (Rubin &Thompson, 1982)الاستر
ّ
 متعل

َّ
أن

 النجاح أو الفشل يعتمد عل
َّ
م، وأن

ّ
ي عمليّة التعل

م. هو العامل المهم فن
ّ
ي عمليّة التعل

 يه فن

م اللغة المناسبة من قِبل الطلبة الناطقون بغت  اللغة العربيّة، 
ّ
اتيجيّات تعل  معرفة اختيار استر

َّ
وبطبيعة الحال، إن

؛ فتؤكد   راسي
ّ
م اللغة العربيّة بشكل أفضل، وبالتالىي رفع مستوى تحصيلهم الد

ّ
ي تعل

وكيفية استخدامها، وتطبيقها يساعدهم فن
م لدى  ( Griffiths, 2003) غريفيت

ّ
التعل اتيجيّات  ، وتكرار استخدام استر راسي

ّ
الد ن المستوى  من وجود علاقة إيجابيّة بي 

م. ويرى شاموت
ّ
ي ( Chamot, 2005) المتعل

م، وتحسن من أدائه فن
ّ
ي إنجاز المتعل

ا فن م اللغة تؤثر إيجابيًّ
ّ
اتيجيّات تعل  استر

َّ
أن

م اللغة. وتشت  أوكسفورد  
ّ
اتيجيّا( Oxford, 2003)تعل  استر

َّ
م اللغة ترتبط  أن

ّ
ا بعناض العمليّة التعليميّة،    ارتباطا ت تعل

ً
وثيق

العمليّة   عناض  مع  اللغة  م 
ّ
تعل اتيجيّات  استر فانسجام  التدريس؛  وطرق  م، 

ّ
والمعل  ، التعليمي والمنهاج  الكتاب،  بــ:   

ً
متمثلة

م بنفسه، وبالتالىي يُحسن من إنتاجه اللغوي. 
ّ
 التعليميّة يؤدي إلى زيادة ثقة المتعل

اتيجيّات   ا لاستر
ً
مه للغة المدروسة، فيجب أن يكون مُدرك

ّ
ي تعل

ة فن م الفعال يهتم بدرجة كبت 
ّ
 المتعل

َّ
كر، أن

ِّ
وجدير بالذ

 تعليم اللغة  
َّ
مه؛ لتحقيق نتائج أفضل. وعليه، يمكن القول: إن

ّ
ي تعل

ي يستخدمها فن
م اللغة التر

ّ
ها له    العربيةتعل ن بغت  للناطقي 

ي يُعمّق من فهم الفرد  
 الفهم الثقافن

َّ
ي فهمه للغة، بل إن

سهم بشكل رئيس فن
ُ
م الثقافيّة ت

ّ
أهداف ثقافيّة، ولغويّة؛ فخلفيّة المتعل

م؛ بو 
ّ
اتيجيّات التعل م اللغة الثانية يعتمد على استخدام الطلبة لاستر

ّ
 تعل

َّ
مها. ومن هذا المُنطلق، إن

ّ
ي يتعل

صفها الطريقة  للغة التر
ورة ماسة إلى   ي الذاكرة. وهناك ضن

م على الفهم والاستيعاب للمعلومات؛ ليتمكن من معالجتها، وتخزينها فن
ّ
ساعد المتعل

ُ
ي ت
التر

ي  
سهم فن

ُ
م اللغة قد ت

ّ
اتيجيّات تعل  استر

َّ
ي تحقيق أهدافهم التعليميّة؛ لأن

م اللغة لمساعدتهم فن
ّ
اتيجيّات تعل توعيّة الطلبة باستر

ن  م. تحسي 
ّ
م الطلبة للمهارات اللغويّة )الاستماع، والتحدث، والقراءة، والكتابة(، وزيادة دافعيتهم نحو التعل

ّ
 تعل
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راسات
ّ
الد الدراسة مع جميع  نتائج هذه   ;Melvina et al, 2020; Lestari & Wahyudin, 2020) وتتفق 

Fithriyah et al, 2019; AbuZaid, 2019 ; Tanjung, 2018; Barut, 2015; Mamat & Sideh, 2013; 
Hashemi, 2011 ) .م اللغة بوصفها لغة الثانية

ّ
اتيجيّات تعل ي درجة استخدام استر

  فن

راسة الحاليّة مع دراسات
ّ
 ,Lestari & Wahyudin, 2020; Fithriyah et al, 2019; AbuZaid) كما تتفق الد

2019 ; Tanjung, 2018; Mamat & Sideh, 2013 ) ي
اتيجيّات ما وراء المعرفيّة فن ي تفضيل الطلبة استخدام الاستر

فن
م اللغة الثانية. 

ّ
 تعل

 التوصيات  .8

 بالتوصيات الآتية: 
ّ
ها تتقد

َّ
راسة، فإن

ّ
ي هذه الد

ي توصلت إليها الباحثة فن
 بناءً على النتائج التر

ي برامج تعليم اللغة العربيّة من خلال الأنشطة   .1
م اللغة فن

ّ
اتيجيّات تعل ن استر ن عليها. تضمي   التعليميّة، وتدريب الدارسي 

م اللغة، والأساليب   .2
ّ
اتيجيّات تعل مي اللغة العربيّة بوصفها لغة ثانية، وتعريفهم باستر

ّ
عقد دورات تدريبيّة لإعداد معل

اتيجيّات المناسبة لهم.  مي اللغة على اختيار الاستر
ّ
 المناسبة لتدريب متعل

ات؛ عرق   .3 م اللغة العربيّة بوصفها لغة ثانية تبعًا لمتغت 
ّ
اتيجيّات تعل ي مجال استر

إجراء مزيد من البحوث والدراسات فن
م اللغة العربيّة. 

ّ
، وخلفياتهم الثقافيّة، ودافعيتهم نحو تعل ن مي 

ّ
 المتعل

 بيان تضارب المصالح 

ي المصالح.  
ن أنه ليس لديهم أي تضارب فن  يقر جميع المؤلفي 

 المراجع 

ي ذياب، مصطقن عوض. )
ها. 2021بتن ن بغت  الا، (. علم اللغة وتعليم اللغات للناطقي   . 244-234، 18مجلة كت 

ي اللغة العربية بالجامعة  2011، ناضلة. )لوعبد الفيصداود، ندوة  
ن فن اتيجيات تعلم اللغة المستخدمة لدى المتخصصي 

(. استر
ية.  ن ياالإسلامية العالمية المالت  ن  . 50-37، مركز بحوث الجامعة الإسلامية العالمية مالت 

( . ، ئن  ي غت   2009داود، ندوه ومصطقن
ي تعليم اللغة العبية بوصفها لغة ثانية فن

م اللغة الثانية ودورها فن
ّ
اتيجيّات تعل (. استر

ي إندونيسيابيئتها. 
ن للغة العربية فن  .  432- 426، مؤتمر اتحاد المدرسي 

( مها.  2007السيد، محمود. 
ّ
تعليمها وتعل العربية وتحديات  اللغة   .)  ، جمة والتأليف والنسرر للتعريب والتر ي  العرئر   17المركز 

(33 ،)11-26  . 

 . دمشق: الهيئة العامة السوريّة للكتاب.  اللغة العربية وتحديات العصر(. 2008السيد، محمود. )

قاوي، محمود. ) يّة )دراسة تطبيقيّة(.  2020السرر ن ن باللغة الإنجلت  م اللغة العربيّة لدى الطلاب الناطقي 
ّ
اتيجيّات تعل مجلة (. إستر

ي الآداب، 
 .  348- 296(، 21)21البحث العلمي فن

ن بلغات أخرى(.  1986طعيمة، رشدي. ) ي تعليم اللغة العربيّة للناطقي 
 . المملكة العربيّة السعودية: جامعة أم القرى. المرجع فن

ي العمليّة التدريسية(. 2010عودة، أحمد. )
 . الأردن: دار الأمل للنسرر والتوزيــــع. القياس والتقويم فن

( . ي
ي ترسيخ الهوية العربيّة. 2015محمد، هائن

ن بها فن اث،  (. دور تعليم اللغة العربية لغت  الناطقي   . 91مجلة آفاق الثقافة والتر

ن بها(. 2003الناقة، محمود وطعيمة، رشدي. )  . الرباط: مطبعة المعارف الجديدة. طرائق تدريس اللغة العربيّة لغت  الناطقي 

ن بلغات أخرى(. 1985الناقة، محمود. )  . المملكة العربيّة السعودية: جامعة أم القرى. تعليم اللغة العربيّة للناطقي 
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